
 

 
 

 

  



PRZYSTAWKI 

STARTERS  

VORSPEISEN 

 
Capresse (120g) 

(pomidor przekładany mozarellą, oliwki, bazylia, oliwa z wytłoków oliwek) 

Capresse (120g) 
(tomatoes with mozzarella, olives, basil, olive oil) 

Capresse (120g) 
(Tomate mit Mozzarella durchsetzt, Oliven, Basilikum, Oliventresteröl) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Bruschetta (6 sztuk, 120g) 
(grzanki zapiekane z pomidorem, czosnkiem, oliwą z wytłoków oliwek, twardym serem dojrzewającym) 

Bruschetta (6 pieces, 120g) 
(toast with tomatoes, garlic, olive oil, maturing cheese) 

Bruschetta (6 Stücke, 120g) 
(Toasts mit Tomaten, Knoblauch, Oliventresteröl, Hartkäse) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Camembert* w panierce z sosem żurawinowym (120g)  

Breaded camembert* with cranberry sauce (120g) 

Camembert* mit Preiselbeersauce (120g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Szpinak z boczkiem z grzankami (120g, grzanki - 3 sztuki)  
(szpinak z boczkiem wędzonym, czosnkiem i śmietaną) 

Spinach with bacon and toast (3 pieces, 120g) 
(spinach with smoked bacon, garlic and sour cream) 

Spinat mit Speck und Toast (120g, Toast - 3 Stücke) 
(Spinat mit geräucherter Speck, Knoblauch und Sahne) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Koktajl z krewetek z sosem "tysiąca wysp" (120g)  

Shrimp cocktail served with thousand island sauce (120g) 

Garnelencocktail mit'Tausend Inseln' Sauce (120g) 

 



 

 

 

Deska serów (200g)  
(kompozycja serów) 

Cheese board (200g) 
(selection of cheese) 

Käseplatte (200g) 
(Zusammensetzung der Käsesorten) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Półmisek wędlin 
(kompozycja wędlin) 

Cold cuts plate  
(selection of sausages) 

Halbschale aus Wurst 
(Zusammensetzung der Würste) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Szparagi zielone w sosie śmietanowo-kurkowym (120g)  

Green asparagus in sour cream and chanterelle sauce (120g) 

Grüne Spargel in saurer Sahne und Hühnersauce (120g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Tatar wołowy (140g)  

Beef tartare (140g) 

Rindertatar (140g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Grzanki z wędzonym łososiem i musem chrzanowym (6 sztuk, 150g) 
(grzanki z łososiem wędzonym i musem z chrzanu, sera sałatkowo-kanapkowego i śmietany) 

Toast with smoked salmon and horseradish mousse (6 pieces, 150g) 
(toast, smoked salmon, horseradish, salad cheese, sour cream) 

Toasts mit Räucherlachs und Meerrettichschaum (6 Stücke, 150g) 
(Toasts mit Räucherlachs und Meerrettichschaum, Salatkäse und Sahne) 



ZUPY 

Soups  

 Suppen 

 

Rosół (250ml)  
(makaron, mięso z kurczaka, marchew, zielona pietruszka) 

Broth (250ml) 
(pasta, chicken meat, carrot, parsley leaves) 

Brühe (250ml) 
(Nudeln, Hühnerfleisch, Karotte, grüne Petersilie) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Zupa serowa z grzankami (250ml, grzanki - 3 szt.) 

Cheese soup with toast (250ml, 3pieces) 

Käsesuppe mit Toast (250ml, Toast - 3 Stück) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Zupa pomidorowa z makaronem (250ml) 

Tomato soup with pasta (250ml) 

Tomatensuppe mit Pasta (250ml) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Krem pomidorowy z mozarellą (250ml)  

Tomato creamwith mozzarella (250ml) 

Tomatencreme mit Mozzarella (250ml) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Żurek z kiełbasą i jajkiem (250ml)  

Żurek (traditional Polish white borsch, 250ml) 

Saure Mehlsuppe mit Wurst und Ei (250ml) 

 



 
 

Barszcz z pasztecikiem (200ml, pasztecik - 1 szt.)  
(barszcz czerwony z pasztecikiem z mięsa wieprzowego i ciasta francuskiego) 

Beetroot soup (200ml) served with meat pastry 
(pork, puff pastry) 

Borscht mit Pastetchen (200ml, Pastetchen - 1 Stück) 
(Schweinefleisch Blätterteig), 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Zupa cebulowa zapiekana z grzankami (200ml)  

Onion soup with toast (200ml) 

Gebackene Zwiebelsuppe mit Toast (200ml) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Flaki wołowe (250ml)  

Beef tripe stew (250ml) 

Rindfleischkutteln (250ml)



 

DANIA DLA DZIECI 

Dishes for children  

Kindergerichte 
 

 

Panierowane polędwiczki z kurczaka z ziemniaczanymi  

buźkami i ketchupem (2szt/4szt)  

Breaded chicken fillet served with potato faces  

and ketchup (2 pieces / 4 pieces)  

GebratenesHühnerfilet mit Kartoffel - Smiley 

und Ketchup (2 Stücke/4 Stücke)  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 



SAŁATKI 

SALADS / SALATE 

Grecka (300g)  
(sałata lodowa, pomidor, świeży ogórek, cebula czerwona, oliwki, ser kanapkowo-sałatkowy) 

Greek salad (300g) 
(iceberg lettuce, tomato, cucumber, red onion, olives, salad cheese) 

Griechisch (300g) 
(Eisbergsalat, Tomate, frische Gurke, rote Zwiebel, Oliven, Sandwich-Salatkäse) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Z tuńczykiem (300g)  
(sałata lodowa, pomidor, świeży ogórek, papryka, czerwona cebula, kapary, jajko, tuńczyk w kawałkach) 

Tuna salad (300g)  
(iceberg lettuce, tomato, cucumber, bell pepper, red onion, capers, egg, tuna) 

Mit Thunfisch (300g) 
(Eisbergsalat, Tomate, frische Gurke, Pfeffer, rote Zwiebel, Kapern, Ei, Thunfisch) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Z kurczakiem (300g)  
(sałata lodowa, pomidor, świeży ogórek, czerwona cebula, mięso z kurczaka) 

Chicken salad (300g) 
(iceberg lettuce, tomato, cucumber, red onion, chicken) 

Mit Huhn (300g) 
(Eisbergsalat, Tomate, frische Gurke, rote Zwiebel, Hühnerfleisch) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Z łososiem (300g)  
(sałata lodowa, pomidor, świeży ogórek, czerwona cebula, łosoś) 

Salmon salad (300g) 
(iceberg lettuce, tomato, cucumber, red onion, salmon) 

Mit Lachs (300g) 
(Eisbergsalat, Tomate, frische Gurke, rote Zwiebel, Lachs) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Z wołowiną (300g)  
(sałata lodowa, pomidor, świeży ogórek, czerwona cebula, papryka, pieczarki, wołowina) 

Beef salad (300g) 
(iceberg lettuce, tomato, cucumber, red onion, bell pepper, mushrooms, beef) 

Mit Rindfleisch (300g) 
(Eisbergsalat, Tomate, frische Gurke, rote Zwiebel, Pfeffer, Pilze, Rindfleisch) 

 



PIEROGI DOMOWE RĘCZNIE ROBIONE (7 SZTUK, 350G) 

TRADITIONAL POLISH DUMPLINGS (HANDMADE DUMPLINGS – 7 PIECES, 350G) 

HANDGEFERTIGTE PIROGGEN (7 STÜCKE, 350G)  

 

Pierogi z ziemniakami i twarogiem  

Dumplings with potatoes and cottage cheese 

Piroggen mit Kartoffeln und Quark  

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Pierogi z kapustą i grzybami  

Dumplings with cabbage and mushrooms  

Piroggen mit Kohl und Pilzen 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Pierogi z mięsem  

Dumplings with meat 

Piroggen mit Fleischfüllung 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Pierogi z twarogiem  

Sweet dumplings with cottage cheese 

Piroggen mit Quarkfüllung 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Skład ciasta do pierogów: mąka, woda, olej roślinny, sól, jajka. 

Dough ingredients: flour, water, vegetable oil, salt, eggs. 

Zusammensetzung des Piroggenteiges: Mehl, Wasser, Pflanzenöl, Salz, Eier. 



MAKARONY 

Pasta dishes / Nudeln 
 

Spaghetti alla bolognese (350g)  
(Makaron spaghetti w sosie pomidorowym z mięsem mielonym i pieczarkami) 

Spaghetti a la Bolognesse (350g) 
(Spaghetti in tomato sauce with minced meat and mushrooms) 

Spaghetti alla bolognese (350g) 
 (Spaghettti in Tomatensauce mit Hackfleisch und Champignons) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Spaghetti alla putanesca (350g)  
(Makaron spaghetti w sosie pomidorowym z salami, pieczarkami, oliwkami, kaparami i papryką chilli)  

Spaghetti a la Puttanesca (350g)  
 (Spaghetti in tomato sauce with salami, mushrooms, olives, capers and chilli peppers)) 

Spaghetti alla putanesca (350g)  
(Spaghetti in Tomatensauce mit Salami, Champignons, Oliven, Kapern und Chilischoten) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Taqiatelle alla carbonara (350g)  
(Makaron taqiatelle w sosie śmietanowym z wędzonym boczkiem i cebulą) 

Taquiatelle a la Carbonara (350g) 
 (Taqiatelle pasta in cream sauce with smoked bacon and onion) 

Taqiatelle alla carbonara (350g) 
(Taqiatelle-Nudeln In Sahnesauce mit geräuchertem Speck und Zwiebeln 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Taqiatelle z łososiem (350g)  
(Makaron taqiatelle w sosie śmietanowym z łososiem i czerwoną cebulą) 

Taquiatelle with salmon (350g) 
(Taqiatelle pasta in cream sauce with salmon and red onion) 

Taqiatelle mit Lachs (350g) 
(Taqiatelle-Nudeln in Sahnesauce mit Lachs und roten Zwiebeln) 

 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Penne z kurczakiem (350g)  
(Makaron penne w sosie śmietanowym z kurczakiem i pieczarkami) 

Penne with chicken(350g)  
(Penne pasta in cream sauce with chicken and mushrooms) 

Penne mit Hähnchen(350g) 
(Penne-Nudeln in Sahnesauce mit Hähnchen und Champignons) 



DANIA Z DROBIU 

Poultry dishes / Fleischgerichte – Geflügel 

 

Filet z kurczaka panierowany (120g) z mizerią ze świeżych ogórków (200g)  
z ziemniakami puree (200g) –  

Breaded chicken fillet served with fresh cucumber salad and  
mashed potatoes (200g) 

Hühnerfilet (120g) mit Wabe aus frischen Gurken (200g)  
mit Kartoffelnpüree (200g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Filet z kurczaka z grilla (120g) z gotowanymi warzywami (130g)  
i ziemniaczanymi kuleczkami (120g)  

Grilled chicken fillet (120g) served with boiled vegetables (130g)  
and potato balls (120g) 

Hühnerfilet vom Grill (120g) mit gekochtem Gemüse (130g)  
und Kartoffelbällchen (120g) 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Filet z kurczaka po hawajsku (120g) z surówką z selera,  
ananasa i rodzynek (200g) z ziemniaczanymi talarkami(120g) 

(Filet z kurczaka zapiekany z ananasem i serem) 

Hawaiian style chicken fillet(120g) served with celery salad, 
 pineapple, raisins (200g) and potato slices (120g) 

(Chicken fillet baked with pineapple and cheese) 

Hawaiianisches Hühnerfilet (120g) mit Sellerie-Roheisen, Ananas und Rosinen (200g) 

 mit Kartoffelscheiben (120g) 
(Hähnchenfilet gebacken mit Ananas und Käse) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Filet z kurczaka (120g) nadziewany szpinakiem i serem sałatkowo-kanapkowym, 
 zawijany boczkiem wędzonym z ziemniaczanymi kuleczkami (120g) 

 i gotowanymi warzywami (130g)  

Chicken fillet (120g) stuffed with spinach and salad cheese, rolled in bacon, 
served with potato balls (120g) and boiled vegetables (130g) 

Hühnerfilet (120g) gefüllt mit Spinat und Sandwich-Salatkäse, gerollt 
geräucherter Speck mit Kartoffelbällchen (120 g) und gekochtem Gemüse (130 g) 



 

Szaszłyk z kurczaka (150g), boczku wędzonego, cebuli, papryki  
z sałatką grecką (150g)i pieczonymi ziemniakami(130g) z sosem tzatziki  

Chicken shashlik (150g)with smoked bacon, onion and pepper,  
served with Greek salad (150g) and roast potatoes (130g) with tzatziki sauce 

Hühnerschaschlick(150 g), geräucherter Speck, Zwiebel, Pfeffer  
mit griechischem Salat (150 g)und Bratkartoffeln (130g) mit Tzatzziki-Sauce 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

De Volaille (120g) z surówką z białej kapusty (200g)  

i gotowanymi ziemniakami (200g)  
(Panierowane mięso z kurczaka nadziewane serem i masłem) 

De Volaille (120g) served with white cabbage salad (200g) 
and boiled potatoes (200g) 

(Breaded chicken meat stuffed with cheese and butter) 

De Volaille (120g) mit Weißkohl Roheisen (200g) und Salzkartoffeln (200g) 
(Paniertes Hühnerfleisch gefüllt mit Käse und Butter) 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Kaczka pieczona w całości podawana na półmisku (1600g) 
 z gotowaną modrą kapustą (400g) i brzoskwiniami konserwowymi (120g),  

 buraczkami (200g) i gotowanymi ziemniakami (800g)  
(danie dla czterech osób; na zamówienie - 4 godziny przed podaniem) 

Whole roast duck (1600g) served with red cabbage (400g), canned peaches (120g), 
 beetroot salad (200g)and boiled potatoes (800g) 

(dish for 4 people, to order 4 hours earlier) 

Ganze Ente auf einem Teller (1600g) mit gekochtem Kohl (400g)  

und Pfirsichkonserven (120g), Rüben(200g) und Salzkartoffeln (800g) 

(Gericht für vier Personen; auf Anfrage - 4 Stunden vor dem Servieren) 

 



DANIA Z WIEPRZOWINY 

Pork dishes  

Schweinefleischgerichte 
 

 

Kotlet schabowy (120g) z zasmażaną kapustą (200g)  
i smażonymi ziemniakami z boczkiem wędzonym (200g)  

Pork chop (120g) served with fried cabbage (200g) and fried potatoes with 
smoked bacon (200g) 

Schweinekotelett (120g) mit Bratkohl (200g) und Bratkartoffeln  
mit geräuchertem Speck (200g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Schab po szwajcarsku (120g) z sałatką grecką (150g)  
i ziemniaczanymi talarkami (120g)  

(Panierowany schab nadziewany szynką i serem) 

Swiss style pork steak(120g) served with Greek salad (150g)  
and potato slices (120g) 

(Breaded pork meat stuffed with ham and cheese) 

 
Schweizer Lende (120g) mit griechischem Salat (150g)  

und Kartoffelscheiben (120g) 
(Paniertes Schweinefleisch gefüllt mit Schinken und Käse) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Karkówka z grilla (120g) z sosem czosnkowym, grillowanymi  
ziemniakami (120g) i surówką z białej kapusty (200g)  

Grilled pork chuck steak (120g) served with garlic sauce, grilled potatoes (120g) 
and white cabbage salad (200g) 

Schweinehals vom Grill (120g) mit Knoblauchsauce, Bratkartoffeln (120g)  
und Weißkohl Roheisen (200g) 

 



 
 

Zraz wieprzowy (2 sztuki, 130g) z buraczkami (200g)  
i gotowanymi ziemniakami (200g) 

Traditional Polish „Zraz” (rolled pork steak) (2 pieces, 130g) served with 
beetroot salad (200g) and boiled potatoes (200g) 

Schweinetraube (2 Stück, 130g) mit Rüben(200g) und Salzkartoffeln (200g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Golonka (300g) z zasmażaną kapustą (200g) i pieczywem – 59 zł 

Traditional Polish „Golonka” (pickled ham hock, 300g) served with fried 
cabbage (200g) and bread 

Haxe (300g) mit Bratkraut (200g) und Brot 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Szaszłyk z polędwicy wieprzowej (150g) boczku wędzonego,  
cebuli i papryki z sałatką grecką (150g)  

i zapiekanymi ziemniakami z sosem tzatziki  

Pork tenderloin shashlik(150g) with smoked bacon, onion and pepper  
served with Greek salad (150g) and roast potatoes with tzatziki sauce 

Schaschlick vom Schweinefilet (150 g) geräucherter Speck, Zwiebel, Pfeffer  
mit griechischem Salat (150 g) und Bratkartoffeln mit Tzatiksauce 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Polędwica wieprzowa (120g) z zielonymi szparagami w sosie kurkowym(80g)  
 i ziemniaczanymi kuleczkami (120g)  

Pork tenderloin(120g) served with green asparagus in chanterelle sauce (80g) 
and potato balls (120g) 

Schweinefilet (120g) mit grünem Spargel in Pfifferlingssauce (80g) 
 und Kartoffelbällchen (120g)  

Polędwica wieprzowa (120g) w sosie kurkowym  
z gotowanymi warzywami (130g) i ziemniaczanymi kuleczkami (120g)  

Pork tenderloin(120g) served with chanterelle sauce,  
boiled vegetables(130g)and potato balls (120g) 

Schweinefilet (120g) in Pfifferlingssauce  
mit gekochtem Gemüse (130g) und Kartoffelbällchen (120g)



DANIA Z WOŁOWINY 

BEEF DISHES / RINDFLEISCHGERICHTE 

 

Zraz wołowy (2 sztuki, 130g) z kaszą gryczaną (120g)  
i buraczkami (200g)  

Traditional Polish „Zraz” (rolled beef steak)(2 pieces, 130g)  
with buckwheat grits (120g) and beetroot salad (200g) 

Rindfleischroulade (2 Stücke, 130g) mit Buchweizegrütze (120g)  
und Rüben(200g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Stek z polędwicy wołowej z grilla (140g) z prażoną cebulką, 
 gotowanymi warzywami (130g) i ziemniaczanymi talarkami (120g)  

Grilled beef sirloin (140g) served with roast onion,  
boiled vegetables (130g) and potato slices (120g) 

Gegrilltes Rinderfilet (140 g) mit gerösteten Zwiebeln  
und gekochtem Gemüse (130 g)und Kartoffelscheiben (120g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Stek z polędwicy wołowej z grilla (140g) z sosem borowikowym, 
 gotowanymi warzywami (130g) i ziemniaczanymi kuleczkami (120g)  

Grilled beef sirloin (140g) in boletus sauce served with boiled vegetables (130g) 
and potato balls (120g) – 85 zł 

Gegrilltes Rinderfilet (140 g) mit Schlammsauce und gekochtem  
Gemüse (130 g)und Kartoffelbällchen (120g) – 85 zł 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Stek z polędwicy wołowej (140g) z sosem Pepe Verde,  
gotowanymi warzywami (130g) i ziemniaczanymi talarkami (120g)  

Beef sirloin (140g) in green pepper sauce served  
with boiled vegetables (130g)and potato slices (120g) 

Rinderfilet (140g) mit Pepe Verde Sauce,  
gekochtem Gemüse (130g) und Kartoffelscheiben (120g) 



FRUTTI DI MARE 

Seafood dishes 

 

Krążki z tuby kalmara w złotej panierce  
z sosem "tysiąca wysp" (120g)  

Golden breaded squid rings with thousand island sauce (120g) 

Tintenfischröhrenscheiben* in Goldbeschichtung  

mit "Tausend Inseln"-Sauce (120g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Krewetki "Black Tiger" zwijane w boczku z sosem sałatkowym włoskim*  
z grzankami (100g/7sztuk)  

“Black Tiger” prawns rolled in bacon served  
with Italian salad sauce*and toast (100g/7pieces) 

„Black Tiger” Speck-Garnelen mit Salatdressing* und  Toasts (100g/7 Stück) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Krewetki "Black Tiger" w cieście francuskim  
z sosem sałatkowym włoskim* (100g/7sztuk)  

 “Black Tiger” prawns in puff pastry served  
with Italian salad sauce*(100g/7pieces) 

„Black Tiger” Garnelen in französischem Teig  
mit italienischem Salatdressing* (100g/7 Stück) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Krewetki "Black Tiger" w sosie koperkowym  
z grzankami (100g/7sztuk)  

 “Black Tiger” prawns in dill sauce served with toast (100g/7pieces) 

„Black Tiger” Garnelen in gerösteter Dillsauce Und Toasts (100g/7 Stück) 

 



RYBY 
Fish dishes / Fischgerichte 

Grillowany pstrąg (200g) z pieczonymi ziemniakami (120g)  
i surówką z kiszonej kapusty (200g)  

Grilled trout(200g) served with roast potatoes(120g) 
and sour cabbage salad (200g) 

Gegrillte Forelle (200g) mit Bratkartoffeln (120g)  
und Sauerkrautsalat (200g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Filet z łososia (120g) w ziołach z frytkami (120g)  
i gotowanymi warzywami (130g)  

Salmon fillet (120g) in herbs served with potato chips (120g)  
and boiled vegetables (130g) 

Lachsfilet (120g) in Kräutern mit Pommes frites (120g)  
und gekochtem Gemüse (130g) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Filet z łososia (120g) z zielonymi szparagami w sosie kurkowym (80g) 

i gotowanymi ziemniakami (200g) 

Salmon fillet (120g) served with green asparagus in chanterelle sauce (80g)  
and boiled potatoes (200g) 

Lachsfilet (120g) mit grünem Spargel in Pfifferlingssauce (80g)  
und Salzkartoffeln (200g)  

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Polędwica z dorsza (120g) z puree ziemniaczano-chrzanowym (200g)  
i gotowanymi warzywami (130g)  

Cod loins(120g) served with potato-horseradish puree (200g)  
and boiled vegetables (130g)  

Lendenstück von Kabeljau (120g) mit Kartoffel-  
und Meerrettichpüree (200g) und gekochtem Gemüse (130g)  

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Polędwica z dorsza/Filet z łososia (120g) na szpinaku z boczkiem (80g)  
i grillowanymi ziemniakami (120g) 

Cod loins/Salmon fillet (120g) served with bacon (80g), spinach and grilled potatoes (120g)  

Lendenstück von Kabeljau/Lachsfilet (120g) auf Spinat mit Speck (80g)  
und gegrillten Kartoffeln (120g) 



DESERY (DESSERTS) 

Czekoladowa Pokusa (3 gałki, 130g)  
(Lody o smaku czekoladowym* w kompozycji z bitą śmietaną*, sosem z gorących wiśni i sosem o smaku czekoladowym*) 

Chocolate temptation (3 scoops, 130g)  
(Chocolate ice cream*served with whipped cream*, hot cherry sauce and chocolate sauce*) 

Schokolade Temptation (3 Kugeln, 130g) 
(Schokoladeneis* in der Komposition mit Schlagsahne*, scharfe Kirschsauce und Schokoladensauce*) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Dziadek do orzechów (3 gałki, 130g)  
(Lody o smaku czekoladowym* i smaku śmietankowym* w kompozycji z bitą śmietaną*,  

sosem o smaku czekoladowym* i z orzechami włoskimi) 

Nutcracker (3 scoops, 130g) 
(chocolate* and dairy* ice cream served with whipped cream*, chocolate sauce* and walnuts) 

Nussknacker (3 Kugeln, 130g) 
(Schokoladeneis* und Sahne* in der Komposition mit Schlagsahne*, Schokoladensauce* und Walnüsse) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Tropikalna Wyspa (3 gałki, 130g) – 25 zł 
(lody o smaku truskawkowym* w kompozycji z bitą śmietaną*, sosem o smaku malinowym* i świeżymi owocami) 

Tropical island (3 scoops, 130g) 
(strawberry ice cream* served with whipped cream*, raspberry sauce* and fresh fruit) 

Tropical Island (3 Kugeln, 130g) 
(Eis mit Erdbeergeschmack* in der Komposition mit Schlagsahne*, Himbeersauce und frisches Obst) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Deser lodowy z gorącymi malinami (3 gałki, 130g) – 25 zł 
(lody o smaku waniliowym* i o smaku truskawkowym*, sos o smaku malinowym*, bita śmietana*) 

Ice cream dessert with hot raspberries (3 scoops, 130g) 
(vanilla* and strawberry* ice cream served with whipped cream*, raspberry sauce*) 

Eisdessert mit heißen Himbeeren (3 Kugeln, 130g) 
(Vanilleeis* und Erdbeereis*, Himbeersauce*, Schlagsahne*) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Lody waniliowe z Baileys’em i bitą śmietaną – 30 zł 
(lody o smaku waniliowym* (2 gałki), irlandzki likier Baileys, bita śmietana*) 

Vanilla ice cream with Baileys and whipped cream 
(vanilla* ice cream (2 gałki) with Irish liqueur, whipped cream*) 

Vanilleeis with Baileys and Schlagsahne  
(vanilleeis* (2 gałki), Irischer Likor, Schlagsahne*) 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Koktajl owocowy (250ml) – 25 zł 
(maliny z głębokiego mrożenia,  lody o smaku waniliowym*, mleko, cukier, cytryna, sos o smaku malinowym*) 

Fruit smoothie (250ml)  
(deep frozen raspberries, vanilla* ice cream, milk, sugar, lemon, raspberry sauce*) 

Fruchtcocktail (250ml)  
(tiefgefrorene Himbeeren, Vanille* Eis, Milch, Zucker, Zitrone, Himbeersauce*



NAPOJE GORĄCE 
(HOT BEVERAGES/WARME GETRÄNKE) 

 

CafeCrema 

Cappucino 

Espresso / Double espresso 

Cafe Latte / Cafe Latte smakowe 

Art CafeCinamon 

Kawa po wiedeńsku 
(Viennesecoffee/Wiener Kaffe) 

Kawa mrożona (Icecoffee)/z gałką loda 

Herbata Dilmah(Tea/Tee) 
(czarna, earlgrey, zielona, jaśminowa, miętowa, brzoskwiniowa, 

jagoda z granatem, mango z truskawką, róża z wanilią) 

Herbata zimowa (Winter tea/Wintertee) 

 

NAPOJE ZIMNE 
(COLD BEVERAGES/KALTE GETRÄNKE) 

 

 

 

 

 

 

Pepsi 0,2l/1l Pepsi Max 0,2l 

Mirinda, 7up, Schweppes 0,2l 

Lipton IceTea (brzoskwinia) 0,2l 

Soki (Juice/Säfte) 0,25l/1l 

Sok ze świeżych pomarańczy 0,3l 
Freshorangesjuice/FrischerOrangensaft 

Naturalna woda mineralna 0,3l/0,7l 
AQUA Carpatica niegazowana/gazowana 

Mineralwater/NatürlichesMineralwasser 

Woda niegazowana w karafce z pomarańczą i cytryną 1l 
Still water with orange and lemon/Stilles Wasser mit Orange und Zitrone 

Red Bull 0,2l 



 

 

PIWO BUTELKOWE 

Bottle beer 

Flaschenbier 
Żywiec 0,33l 

Żywiec 0,5l 

Żywiec bezalkoholowy 

Heineken 0,33l 

Heineken 0,5l 

PilsnerUrquell 0,5l 

Desperados 0,4l 

 

 

PIWA REGIONALNE 

LOCAL BEER 

REGIONALE BIERE 

 

 
 

Krajan Nakielski 

Krajan Niefiltrowany 

Krajan Irlandzkie Zielone 

Krajan Irlandzkie Ciemne 

 

 

 

 

 

 



*Produkty złożone: 

 przyprawa do potraw, skład: sól, warzywa suszone (15,2%): marchew, pasternak, cebula, seler, natka 

pietruszki, pomidor, papryka, czosnek; substancje wzmacniające smak i zapach: glutaminian sodu, 

inozyniandisodowy, gualnylandisodowy, cukier, barwnik: ryboflawina; przyprawy: pieprz czarny.  

 przyprawa do grilla, skład: sól, czosnek, papryka słodka, cukier, kolendra, wzmacniacz smaku: 

glutaminian monosodowy; gorczyca, majeranek, owoc jałowca, pieprz czarny, rozmaryn, goździki, liście 

laurowe, chili. 

 sos sałatkowy włoski, skład: substancja wzmacniająca smak i zapach: glutaminian sodu; cukier, sól, 

skrobia modyfikowana, regulatory kwasowości: kwas cytrynowy, dioctan sodu; laktoza, cebula, 

aromaty: bazylia, olej roślinny, czosnek, natka pietruszki, lubczyk, gorczyca, ekstrakt drożdżowy, 

tymianek, maltodekstryna, szałwia, papryka. 

 majonez, skład: olej roślinny, żółtko jaja 6%, ocet spirytusowy, musztarda (woda, gorczyca, ocet, sól, 

cukier, przyprawy, aromat), cukier, sól, przyprawy, przeciwutleniacz E385, regulator kwasowości: kwas 

cytrynowy 

 ketchup, skład: (136g pomidorów zużyto na 100g produktu), woda, cukier, acetylowany 

adypiniandiskrobiowy - substancja zagęszczająca, sól, kwas octowy - regulator kwasowości, naturalny 

aromat (zawiera seler), benzoesan sodu - substancja konserwująca. 

 przyprawa do zup w płynie, skład: woda, sól, wzmacniacze smaku (glutaminian monosodowy, 5'- 

rybonukleotydydisodowe), ocet, glukoza, aromaty (z selerem). 

 ser topiony, skład: ser, woda, ser Gouda (20%), masło, odtłuszczone mleko w proszku, białka mleka, 

sole emulgujące: E452 i E339, aromat naturalny, sól, barwnik: annato. 

 koncentrat do barszczu, skład: zagęszczony sok z buraków ćwikłowych (59,3%), woda, syrop glukozowo-

fruktozowy, cukier, sól, kwas cytrynowy - regulator kwasowości, zioła i przyprawy; zawiera śladowe 

ilości glutaminianu monosodowego - wzmacniacza smaku, soi, selera oraz laktozy (z mleka) pochodzące 

z przypraw. 

 koncentrat do żurku, skład: woda, przeciery warzywne w różnych proporcjach (8,5%)(z cebuli i 

ziemniaków), białka mleka, bulion pieczarkowy, bulion warzywny, przyprawy, sól, kwas mlekowy - 

regulator kwasowości, mąka żytnia, mąka pszenna (zawiera gluten), aromaty, koncentrat czosnku 

(0,3%), mąka ryżowa: zawiera śladowe ilości glutaminianu monosodowego, wzmacniacz smaku, laktozy 

(z mleka), soi oraz selera pochodzące z dodatków i przypraw. 

 przyprawa do ryb, skład: sól, cebula, wzmacniacz smaku: glutaminian monosodowy; pieprz biały, natka 

pietruszki, koperek, mąka pszenna, kwas: kwas cytrynowy; tłuszcz palmowy, czosnek, tymianek, 

maltodekstryna, imbir - może zawierać śladowe ilości mleka i jaj. 

 przyprawa do kurczaka, skład: sól, papryka słodka i ostra - 19%, substancja wzmacniająca smak i 

zapach: glutaminian sodu; czosnek (składnik zawiera dwutlenek siarki), kolendra, kurkuma, kozieradka, 

imbir, kmin rzymski, cynamon, goździki, gałka muszkatołowa, chili. 

 krem balsamiczny, skład: skoncentrowany moszcz winogronowy, AcetoBalsamico di Modena CHOG 

20% (ocet winny, skoncentrowany moszcz winogronowy, barwnik karmelowy E150D)  

 ciasto francuskie, skład: mąka pszenna, tłuszcz roślinny, woda, alkohol etylowy, cukier, sól spożywcza, 

regulator kwasowości: kwas cytrynowy. 

 parówki wiedeńskie, skład: mięso wieprzowe 49%, woda, mięso wołowe 16%, tłuszcz wieprzowy, 

skrobia ziemniaczana, stabilizatory: E451i, E331; cukier gronowy, substancja wzmacniająca smak i 

zapach: E621; przyprawy, ekstrakty przypraw, przeciwutleniacz: E316; maltodekstrynam, substancja 

konserwująca: E250; kiełbasa homohgenizowana. 



 dżem, skład: woda, cukier, syrop glikozowo-fruktozowy, substancja żelująca: pektyna; substancja 

zagęszczająca: guma guar, regulatory kwasowości: kwas cytrynowy i cytrynian trisodowy, witamina C – 

przeciwutleniacz; sporządzono z 35g owoców na 100g produktu. 

 musztarda, skład: woda, gorczyca biała i czarna, ocet spirytusowy, cukier (A) lub syrop glukozowo-

fruktozowy (B), sól, pieprz, barwnik: kurkumina; zawiera gorczycę. 

 rodzynki, skład: rodzynki, substancja konserwująca: dwutlenek siarki; produkt może zawierać śladowe 

ilości orzeszków ziemnych i innych orzechów oraz sezamu. 

 ser camembert pełnotłusty, skład: mleko pasteryzowane, sól stabilizator: chlorek wapnia, 

podpuszczka mikrobiologiczna, bakterie fermentacji mlekowej, Peniciliumcandidum, może 
zawierać śladowe ilości orzechów 

 tabasco, skład: ocet, czerwona ostra papryka (19%), sól.  

 lody o smaku czekoladowym, skład: lody czekoladowe z wiórkami czekoladowymi (3,2%), odtłuszczone 

mleko, woda, cukier, tłuszcz kokosowy, kakao w proszku o obniżonej zawartości tłuszczu, syrop 

glukozowy, serwatka w proszku (z mleka), miazga kakaowa, kuwertura czekoladowa (1%)(miazga 

kakaowa, cukier, tłuszcz kakaowy, emulgator: lecytyna sojowa, aromat), emulgatory (E471, E477, 

lecytyna sojowa), stabilizatory (E412, E410, E407a), tłuszcz kakaowy, aromaty (z orzechami, mlekiem, 

glutenem); zawiera śladowe ilości orzechów ziemnych. 

 lody o smaku truskawkowym, skład: odtłuszczone mleko, cukier, puree truskawkowe (22,2%), tłuszcz 

kokosowy, woda, serwatka w proszku (z mleka), syrop glukozowy, koncentrat soku z czerwonych 

buraków, emulgator (E471), emulgator (E471), regulator kwasowości (E330), stabilizatory (E412, E410, 

E407a), aromaty, barwniki (E1600(ii)), E120), sól; zawiera śladowe ilości orzechów ziemnych, orzechów i 

gluteny. 

 lody o smaku waniliowym, skład: odtłuszczone mleko, woda, cukier, tłuszcz kokosowy, syrop 

glukozowy, serwatka w proszku (z mleka), emulgator (E471), stabilizatory (E412, E410, E407a), aromat, 

barwnik (1600(ii)), sól; zawiera śladowe ilości orzechów ziemnych, orzechów i glutenu.  

 lody o smaku śmietankowym, skład: odtłuszczone mleko, woda, cukier, tłuszcz kokosowy, syrop 

glukozowy, serwatka w proszku (z mleka), śmietanka w proszku (0,5%)(z mleka), emulgator (E471), 

stabilizatory (E412, E410,E407a), aromaty (z mlekiem); zawiera śladowe ilości orzechów ziemnych, 

orzechów i gluteny. 

 sos o smaku malinowym, skład: syrop glukozowy, cukier, maliny (32%), woda, skrobia modyfikowana, 

reg. Kwasowości: kwas cytrynowy, substancja konserwująca: sorbinian potasu; może zawierać śladowe 

ilości mleka, laktozy, lecytyny sojowej i białka jaja kurzego. 

 sos o smaku czekoladowym, skład: cukier, woda, syrop glukozowy, mleko zagęszczone słodzone, kakao 

o obniżonej zawartości tłuszczu w proszku (5%), tłuszcz roślinny utwardzony, miazga kakaowa (0,5%), 

emulgator: lecytyna sosjowa, aromat, regulator kwasowości: kwas cytrynowy, substancja zagęszczająca: 

guma ksantanowa, sól, substancja konserwująca: sorbinian potasu; może zawierać śladowe ilości białka 

jaja kurzego. 

 bita śmietana, skład: (30% tłuszczu); cukier inwertowany (5%); syrop dekstrozowy (3% dekstrozy); gazy 

nośne (E942, E941); emulgator: E471; stabilizator E407; aromat waniliowy. 

 

 



*Composite products:  

 food seasoning, ingredients: salt, dried vegetables (15.2%): carrots, parsnips, onion, celery, parsley, 

tomato, bell pepper, garlic; flavour and odour enhancer: monosodium glutamate, disodium inozynian, 

gualnylan disodium, sugar, colour: riboflavine; spices: black pepper 

 barbecue seasoning, ingredients: salt, garlic, sweet peppers, sugar, coriander, flavour enhancer: 

monosodium glutamate; mustard, marjoram, juniper fruit, black pepper, rosemary, cloves, bay leaves, 

chili 

 Italian salad sauce, ingredients: flavour and odour enhancer: monosodium glutamate; sugar, salt, 

modified starch, acidity regulators: citric acid, sodium diacetate; lactose, onion, aromas: basil, vegetable 

oil, garlic, parsley, lovage, mustard, yeast extract, thyme, maltodextrin, sage, paprika  

 mayonnaise, ingredients: vegetable oil, egg yolk 6%, vinegar, mustard (water, mustard seeds, vinegar, 

salt, sugar, spices, aroma), sugar, salt, spices, antioxidant E385, acidity regulator: citric acid 

 liquid soup seasoning, ingredients: water, salt, flavour enhancers (monosodium glutamate, disodium 5 '-

ribonucleotides), vinegar, glucose, flavours (with celery) 

 puff pastry, ingredients: wheat flour, vegetable fat, water, ethyl alcohol, sugar, food salt, acidity 

regulator: citric acid 

 processed cheese, ingredients: cheese, water, Gouda cheese (20%), butter, powder skimmed milk, milk 

proteins, emulsifying salts: E452 and E339, natural flavour, salt, colour: annatto 

 beetroot soup concentrate, ingredients: concentrated beetroot juice (59.3%), water, glucose-fructose 

syrup, sugar, salt, citric acid - acidity regulator, herbs and spices; contains trace amounts of monosodium 

glutamate – taste enhancer, soy beans, celery and lactose (from milk) derived from the spices 

 “żurek” concentrate, ingredients: water, vegetable puree in different proportions (8.5%) (with onions 

and potatoes), milk protein, mushroom broth, vegetable broth, spices, salt, lactic acid - acidity regulator, 

rye flour, wheat flour (contains gluten), aromas, concentrated garlic ( 0.3%), rice flour: contains trace 

amounts of monosodium glutamate - flavor enhancer, lactose (from milk), soy beans and celery from the 

additives and spices 

 fish seasoning, ingredients: salt, onion, flavour enhancer: monosodium glutamate; white pepper, 

parsley, dill, wheat flour, acid: citric acid; palm fat, garlic, thyme, maltodextrin, ginger - may contain 

traces of milk and eggs 

 -chicken seasoning, ingredients: salt, sweet and hot peppers -19%, flavour and odour enhancer: 

monosodium glutamate; garlic (contains sulphur dioxide), coriander, turmeric, fenugreek, ginger, cumin, 

cinnamon, cloves, nutmeg, chili 

 balsamic cream, ingredients: concentrated grape must, AcetoBalsamico di Modena PGI 20% (wine 

vinegar, concentrated grape must, colour caramel E150D) 

 ketchup, ingredients: (136 g tomatoes used per 100 g of the product), water, sugar, acetylated 
distarch adipate - thickener, salt, acetic acid - acidity regulator, natural flavor (contains celery), 
sodium benzoate – preservative 

 sausages, ingredients: 49% pork, water, 16% beef, pork fat, potato starch, stabilizers: E451i, 
E331; dextrose, flavour and odour enhancer: E621. spices, spice extracts, antioxidant: E316; 
maltodextrin, preservative: E250; homogenized sausage 

 jam, ingredients: water, sugar, glucose-fructose syrup, gelling agent: pectin; thickener: guar, 

acidity regulators: citric acid and sodium citrate, vitamin C - antioxidant; done with 35 g of fruit 
per 100 g of the product 

 mustard, ingredients: water, white and black mustard, vinegar, sugar (A) or glucose-fructose 
syrup (B), salt, pepper, dye: curcumin; contains mustard 

 raisins, ingredients: preservative: sulphur dioxide; the product may contain traces of peanuts and other 

nuts and sesame seeds 



 full-fat camembert, ingredients: pasteurized milk, salt, stabilizer: calcium chloride, microbial 

rennet, lactic acid bacteria, Peniciliumcandidum, may contain traces of nuts  

 tabasco, ingredients: vinegar, red hot peppers (19%), salt 

 chocolate ice cream, ingredients: chocolate ice cream with grated chocolate (3.2%), skimmed milk, 

water, sugar, coconut fat, low-fat cocoa powder, glucose syrup, whey powder (from milk), cocoa, 

chocolate couverture (1%) (cocoa, sugar, cocoa butter, emulsifier: soy lecithin, aroma), emulsifiers 

(E471, E477, soy lecithin), stabilisers (E412, E410, E407a), cocoa, aromas (with nuts, milk, gluten); 

contains traces of peanuts 

 strawberry ice cream, ingredients: skimmed milk, sugar, strawberry puree (22.2%), coconut fat, water, 

whey powder (from milk), glucose syrup, concentrated red beet juice, emulsifier (E471), emulsifier 

(E471), acidity regulator (E330), stabilisers (E412, E410, E407a), aromas, colouring (E1600 (ii)), E120), 

salt; contains traces of peanuts, nuts and gluten 

 vanilla ice cream, ingredients: skimmed milk, water, sugar, coconut fat, glucose syrup, whey powder 

(from milk), emulsifier (E471), stabilisers (E412, E410, E407a), aroma, colouring agent (1600), salt; 

contains traces of peanuts, nuts and gluten 

 dairy ice cream, ingredients: skimmed milk, water, sugar, coconut fat, glucose syrup, whey powder 

(from milk), cream powder (0.5%) (from milk), emulsifier (E471), stabilisers (E412, E410, E407a), aromas 

(with milk); contains traces of peanuts, nut and gluten 

 raspberry sauce, ingredients: glucose syrup, sugar, raspberries (32%), water, modified starch, acidity: 

citric acid, preservative: potassium sorbate; may contain traces of milk, lactose, soy lecithin and egg 

protein 

 chocolate sauce, ingredients: sugar, water, glucose syrup, condensed sweetened milk, reduced-fat 

cocoa powder (5%), hydrogenated vegetable fat, cocoa (0.5%), emulsifier: soya lecithin, flavour, acidity 

regulator: citric acid, food thickener: xanthan gum, salt, preservative: potassium sorbate; may contain 

traces of egg protein 

 whipped cream, ingredients (30% fat): invert sugar (5%); dextrose syrup (3% dextrose) propellants 

(E942, E941); emulsifier: E471; stabilizer E407; vanilla aroma. 

 

 



*Zusammengesetzte Produkte: 

 Gewürz, Zusammensetzung: Salz, Trockengemüse (15,2%): Karotte, Pastinake, Zwiebel, Sellerie, 

Petersilie, Tomate, Pfeffer, Knoblauch, Geschmacksverstärker: Natriumglutamat, Inosinandisodium, 

Gualnylandisodium, Zucker, Farbstoff: Riboflavin, Gewürze: schwarzer Pfeffer. 

 Gewürz zum Grillen, Zusammensetzung: Salz, Knoblauch, Paprika, Zucker, Koriander, 

Geschmacksverstärker: Mononatriumglutamat, Senf, Majoran, Wacholderfrüchte, schwarzer Pfeffer, 

Rosmarin, Nelken, Lorbeerblätter, Chili. 

 Salatdressing, Zusammensetzung: Geschmacksverstärker: Natriumglutamat; Zucker, Salz, modifizierte 

Stärke, Säureregulatoren: Zitronensäure, Natriumdiacetat; Laktose, Zwiebel, Aromen:  Basilikum, 

Pflanzenöl, Knoblauch, Petersilie, Liebstöckel, Senf, Hefeextrakt, Thymian, Maltodextrine, Salbei, 

Pfeffer. 

 Mayonnaise, Zusammensetzung: Pflanzenöl, Eigelb 6%, Branntweinessig, Senf (Wasser, Senf, Essig, 

Salz, Zucker, Gewürze, Aroma), Zucker, Salz, Gewürze, Antioxidans E385, Säureregulator: Zitronensäure 

 Ketchup, Zusammensetzung: (136 g Tomaten pro 100 g Produkt), Wasser, Zucker, acetylierte 

Adipinsäure - Verdickungsmittel, Salz, Essigsäure - Säureregulator, natürliches Aroma (enthält Sellerie), 

Natriumbenzoat - Konservierungsmittel. 

 flüssige Suppenwürze, Zusammensetzung: Wasser, Salz, Geschmacksverstärker 

(Mononatriumglutamat, 5'-Dinatriumribonukleotid), Essig, Glukose, Aromen (mit Sellerie). 

 Französischer Teig, Zusammensetzung: Weizenmehl, pflanzliches Fett, Wasser, Ethylalkohol, Zucker, 

Kochsalz, Säureregulator: Zitronensäure. 

 Schmelzkäse, Zusammensetzung: Käse, Wasser, Gouda-Käse (20%), Butter, Magermilchpulver, 

Milcheiweiß, Emulgatorsalze: E452 und E339, natürliches Aroma, Salz, Farbstoff: Annatto. 

 Borscht-Konzentrat, Zusammensetzung: Rübensaftkonzentrat (59,3%), Wasser, Glukose-Fruktosesirup, 

Zucker, Salz, Zitronensäure - Säure, Kräuter und Gewürzregulator; enthält Spuren von 

Mononatriumglutamat - Geschmacksverstärker, Soja, Sellerie und Laktose (Milch) aus Gewürzen. 

 Konzentrat für saure Mehlsuppe, Zusammensetzung: Wasser, Gemüsepürees in verschiedenen 

Anteilen (8,5%) (aus Zwiebeln und Kartoffeln), Milcheiweiß, Pilzbrühe, Gemüsebrühe, Gewürze, Salz, 

Milchsäure - Säureregulator, Roggenmehl, Weizenmehl (enthält Gluten), Aromen, Knoblauchkonzentrat 

(0,3%), Reismehl: enthält Spuren von Mononatriumglutamat, Geschmacksverstärker, Laktose (Milch), 

Soja und Sellerie aus Zusatzstoffen und Gewürzen. 

 Fischgewürz, Zusammensetzung: Salz, Zwiebel, Geschmacksverstärker: Mononatriumglutamat; weißer 

Pfeffer, Petersilie, Dill, Weizenmehl, Säure: Zitronensäure; Palmfett, Knoblauch, Thymian, Maltodextrin, 

Ingwer - kann Spuren von Milch und Eiern enthalten. 

 Gewürz für Huhn, Zusammensetzung: Salz, süßer und scharfer Pfeffer - 19%, Geschmacksverstärker: 

Natriumglutamat; Knoblauch (Bestandteil enthält Schwefeldioxid), Koriander, Kurkuma, Bockshornklee, 

Ingwer, Kreuzkümmel aus Rom, Zimt, Nelken, Muskatnuss, Chili. 

 Balsamcreme, Zusammensetzung: konzentrierter Traubenmost, AcetoBalsamico di Modena PGI 20% 

(Essig, konzentrierter Traubenmost, Karamellfarbe E150D) 

 Rosinen, Zusammensetzung: Rosinen, Konservierungsmittel: Schwefeldioxid; das Produkt kann Spuren 

von Erdnüssen und anderen Nüssen und Sesam enthalten. 

 Wiener Würste, Zusammensetzung: Schweinefleisch 49%, Wasser, Rindfleisch 16%, Schweinefett, 

Kartoffelstärke, Stabilisatoren: E451i, E331; Traubenzucker, Geschmacksverstärker: E621; Gewürze, 

Gewürzextrakte, Antioxidans: E316; Maltodextrinam, Konservierungsmittel: E250; homogenisierte 

Wurst. 



 Marmelade, Zusammensetzung: Wasser, Zucker, Glykose-Fruktosesirup, Geliermittel: Pektin; 

Verdickungsmittel: Guarkernmehl, Säureregulatoren: Zitronensäure und Trinatriumcitrat, Vitamin C - 

Antioxidans; hergestellt aus 35 g Obst pro 100 g Produkt. 

 Senf, Zusammensetzung: Wasser, weißer und schwarzer Senf, Branntweinessig, Zucker (A) oder 

Glukose-Fruktosesirup (B), Salz, Pfeffer, Farbe: Curcumin; enthält Senf. 

 flüssiges Suppenaroma, Zusammensetzung: Wasser, Salz, Geschmacksverstärker 
(Mononatriumglutamat, 5'-Dinatriumribonukleotid), Essig, Glukose, Aromen (mit Sellerie). 

 ganzer Camembert, Zusammensetzung: pasteurisierte Milch, Stabilisatorsalz: Calciumchlorid, 
mikrobiologisches Lab, Milchsäurebakterien, Peniciliumcandidum, kann Spuren von Nüssen 
enthalten. 

 Tabasco, Zusammensetzung: Essig, Paprika (19%), Salz.  

 Hähnchengewürz, Zusammensetzung: Salz, süßer und scharfer Pfeffer - 19%, Geschmacksverstärker: 

Natriumglutamat; Knoblauch (Bestandteil enthält Schwefeldioxid), Koriander, Kurkuma, Bockshornklee, 

Ingwer, Kreuzkümmel aus Rom, Zimt, Nelken, Muskatnuss, Chili. 

 Schokoladeneis, Zusammensetzung: Schokoladeneis mit Schokostückchen (3,2%), Magermilch, Wasser, 

Zucker, Kokosfett, fettarmes Kakaopulver, Glukosesirup, Molkenpulver (Milch), Kakaomasse, 

Schokoladenschale (1%) (Kakaomasse, Zucker, Kakaofett, Emulgator): Sojalecithin, Aroma), Emulgatoren 

(E471, E477, Sojalecithin), Stabilisatoren (E412, E410, E407a), Kakaobutter, Aromen (Nüsse, Milch, 

Gluten); enthält Spuren von Erdnüssen. 

 Eis mit Erdbeergeschmack, Zusammensetzung: Magermilch, Zucker, Erdbeerpüree (22,2 %), Kokosfett, 

Wasser, Molkenpulver (Milch), Glukosesirup, Rübensaftkonzentrat, Emulgator (E471), Emulgator (E471), 

Säureregulator (E330), Stabilisatoren (E412, E410, E407a), Aroma, Farbstoffe (E1600(ii)), E120), Salz; 

enthält Spuren von Erdnüssen, Nüssen und Gluten. 

 Eis mit Vanillegeschmack, Zusammensetzung: Magermilch, Wasser, Zucker, Kokosfett, Glukosesirup, 

Molkenpulver (Milch), Emulgator (E471), Stabilisatoren (E412, E410, E407a), Aroma, Farbstoff (1600(ii)), 

Salz; enthält Spuren von Erdnüssen, Nüssen und Gluten. 

- Speiseeis, Zusammensetzung: Magermilch, Wasser, Zucker, Kokosfett, Glukosesirup, Molkenpulver 

(Milch), Sahnepulver (0,5 %) (Milch), Emulgator (E471), Stabilisatoren (E412, E410, E407a), Aroma 

(Milch); enthält Spuren von Erdnüssen, Nüssen und Gluten. 

 Himbeersauce, Zusammensetzung: Glukosesirup, Zucker, Himbeeren (32%), Wasser, modifizierte 

Stärke, reg. Säure: Zitronensäure, Konservierungsmittel: Kaliumsorbat; kann Spuren von Milch, Laktose, 

Sojalecithin und Eiweiß enthalten. 

 Schokoladensauce, Zusammensetzung: Zucker, Wasser, Glukosesirup, gesüßte Milch, fettarmes 

Kakaopulver (5%), gehärtetes Pflanzenfett, Kakaofeststoff (0,5%), Emulgator: Sauce Lecithin, Aroma, 

Säureregulator: Zitronensäure, Verdickungsmittel: Xanthangummi, Salz, Konservierungsmittel: 

Kaliumsorbat; kann Spuren von Eiweiß enthalten. 

 Schlagsahne, Zusammensetzung: (30% Fett); Invertzucker (5%); Traubenzuckersirup (3% 

Traubenzucker); Trägergase (E942, E941); Emulgator: E471; Stabilisator: E407; Vanillearoma.  

 

 


